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Las fronteras no son sólo la interacción entre el centro y su periferia, son el
punto de encuentro entre soberanías nacionales. Aunque el nivel de porosidad .
entre una frontera y otra puede variar, la proximidad significa un choque de poder ¡

entre dos comunidades políticas. Cabe señalar aquí, que sólo en el año 1994 se
registraron en puentes internacionales a El Paso 17'239,543 autos y 6'288,628
peatones (El Paso Til1les, 8 de enero de 1995).

En la frontera no se puede vivir aislado. Ambos lados de la línea se permean
con la cultura del "otro". La misma ambigüedad de lo español frente a lo indígena
lo sienten los mexicanos frente a la cultura político-económica y la potencia de los
Estados Unidos. Esta contradicción no sólo la viven las élites mexicanas. La
atracción de lo estadounidense entre las clases populares, se mezcla con el rechazo
en esas capas hacia la nación vecina, como es en el caso de la actitud frente al
maltrato a .los trabajadores indocumentados mexicanos en los Estados Unidos o
el rechazo a la Ley 187 que intenta excluir de los servicios sociales, educacionales I
y médicos a los inmigrantes indocumentados. Esto mismo es válido para las clases \
media y su encanto por el "americoll way of life" (Plancarte,1994). La influencia
cultural se refleja a menudo en costumbres cotidianas. Esto significa que para

Imuchos mexicanos, de todos los estratos sociales, el modelo estadounidense
constituye un modelo atractivo a la vez que una amenaZa permanente. Este
fenómeno es aún más complejo en la frontera norte de México.

Y, ¿por qué la televisión?

En la mayoría de los países del mundo, en menos de cuarenta años, la televisión
ha ocupado un lugar predominante en la vida cotidiana de los seres humanos. En
Estados Unidos y en el norte deja República Mexicana, como en todas las regiones

"
industrializadas, se ha instalado en casi todos los I:togares.

Los medios de comunicación en la era de las nuevas tecnologías ofrecen múltiples
posibilidades y no respetan fronteras. Ya nadie puede negar que la prensa, el cine,
la radio, el video y hoy, sobre todo la televisión son instrumentos que permean de
un modo u otro el modelo de vida de los seres humanos. Así, el desarrollo
tecnológico acentúa cada vez más la interdependencia, pero esta interdependencia
va también acompañada de muchos desequilibrios y crea desigualdades.

Es difícil aportar datos precisos sobre la penetración que en la actualidad tiene
la televisión frente a otros medios. No obstante, hay consenso entre los investiga-
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190 La frontera y la televisión

el video, lo cual sirve de marco para contextualizar la enorme influencia que tiene l
la televisión en esa zona. ~

En tercer lugar nos centramos en la descripción de la infraestructura televisiva ¡
de las ciudades estudiadas, esto es el surgimiento y desarrollo de los canales locales,

repetidoras y sistemas de televisión por cable. El análisis de los contenidos de la ,
programación local en Tijuana y Ciudad Juárez del lado mexicano y San Diego y \

El Paso del lado estadounidense cierra nuestro estudio.
¿La televisión mexicana es igual a la de los Estados Unidos? ¿Cuáles son las

diferencias? ¿La televisión de la frontera norte deMéxicoyla delSurde los Estados
Unidos están permeadas por la del otro lado? ¿Existe una televisión local fronteriza
o sencillamente, una de las zonas que recibe más señales en el mundo acepta un
poco más de los mismo? ¿Pued~ hacerse otro tipo de televisión? Esta son sólo i
algunas de las preguntas que en este artículo se intentan responder.

En la frontera norte del país confluyen dos fenómenos que convierten a los
medios de comunicación en una pieza clave tanto para entender los cambios que
la cultura nacional puede sufrir como para percatarse de la evolución de los propios

medios, cuya tendencia a largo plazo se extenderá a toda la República. Por el norte
entran las innovaciones, se difunde en mayor cantidad con mayor calidad la
tecnología de punta y se incia la implantación de modelos pioneros, mismos que
vienen de Estados Unidos. Asimismo, gracias al fenómeno de la migración masiva,
nuestro vecino del norte está sufriendo una seria influencia de México. Los
residentes latinoamericanos en Estados Unidos reclaman de los medios servicios '

f

acordes con sus cara~terístic~s socio-~ulturales:,i~ioma españ~l, prog~amas que I
les recuerden sus raIces, artIstas meXIcanos, mUSIca de su paIS de OrIgen. Este
fenómeno hace de la frontera norte un sitio especialmente interesante para estudiar
los hechos emergentes con respecto a la cultura y los medios masivos.

Los datos que se aportan tanto sobre la historia de la televisión como sobre la
infraestructura y la programación de las ciudades que nos ocupan son numerosos,
casi apabullantes, a lo mejor demasiado minuciosos. Nos limitaremos en este
espacio a resaltar lo que nos pareció más interesante. I

La información obtenida demostró que de los medios de comunicación~infor- l

mación-entretenimiento, el teatro es el que tiene la menor incidencia entre .los
habitantes de Tijuana y Ciudad Juárez. De hecho, se registra una butaca de teatro
por cuatro de cine. ~

I
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Tal como ya se mencionó, la oferta televisiva en Tijuana y Ciudad Juárez es
enorme en relación con la media del país. En Tijuana pueden recibirse 14 canales
y en Ciudad Juárez 16, si nos referimos exclusivamente a los que pueden captarse
con una antena tradicional y "común y corriente". A título de comparación
mencionaremos que en la Ciudad de México en el año 1994 se podía tener acceso
a 43 canales de televisión. Sin embargo sólo 8 de ellos se recibían por aire, el resto

correspondíaalo denominado como "televisión de paga" (Cablevisión, Multivisión,

parabólicas).
Una diferencia importante radica en que en la zona metropolitana se paga para

recibir las cadenas de Estados Unidos mientras que en Tijuana y Juárez llegan

gratuitamente. Lo fronterizo de las ciudades estudiadas hace que se defina su
televisión como bilingüe y bicultural.

Si bien Televisa es aún la compañía con mayor presencia en la zona -su señal r
es difundida a través de los canales locales, repetidoras, cable y parabólicas -l
cadenas como Telemundo en Estados Unidos abren hoy brechas para romper el I
monopolio que la televisión privada mexicana ha ejercido durante varias décadas. ¡
De esta manera las cadenas estadounidenses que transmiten en español compit.en
ya por la audiencia del público hispanoparlante del otro lado de la forntera. En
este sentido se puede reafirmar que la frontera no divide culturalmente ya que las
señales de televisión no son objeto de ningún tipo de control a través de ninguna
ley o reglamento y circulan con toda libertad.

En cuanto a la programación, se desprende del estudio que los contenidos están
en gran parte condicionados por la publicidad. La televisión de la frontera norte
se caracteriza también por la ausencia de una televisión estatal, educativa y cultural:
todos los canales son comerciales. La influencia de los anunciantes que luchan por

ganar mercados de los dos lados de la frontera es determinante para estructurar
los mensajes.

Los televidentes reciben así también una publicidad bilingüe y bicultural: la
originada en sus ciudades, la proporcionada por las cadenas nacionales y la que
viene de Estados Unidos. Los anuncios publicitarios son aquí el reflejo del constante
ir r venir de productos culturales y materiales, parte indiscutible de la vida misma
de los habitantes de esa región del país.

No está de más señalar que esta publicidad varía según su procedencia y refleja
también las desigualdades latentes entre los dos países en otros campos de la vida
económica y cultural. Los anuncios locales, desde el punto de vista de la producción,



I
¡

I ,I\
1 'SOp!Un SOp1l1

-S'iJ-OJ!X?W lIJnllnJ 111 I1Jl1d OS!WOJ!~P!d :OJ!X?W '(;>/Jou lJJ;>/uo.if lJ/3P O.l"DJ /:il :lJJII1/I1.J ,( Uf}!.I"!.13/3.L

:(~66I) IU!I1Ssn°.L Á lIU!qo~ '!hOJ:J ~P O[lIqllJI I~ :>SJlIl\nSUOJ ~p:>nd lIW~1 I~ u~ JlIz!punjOJd 1!JlId E

\

I
¡

uan~!s '01ua!:) 10d ~'l Uo:) (sosln:)uo:) 'sal~:)!snw 'S~1S!ha1 'lownq) SéJplJpéJ,ulJc1 ap ~l i

a:)~q 01 ~u~nf!.L ua '01ua!:) 10d f'l Uo:) (u<)!u!dO 'S~!:)!10u) 1I9!.JlJlluOjll! ~J10~a1~;:> ~l ,
I

a:)a1~d~ za1ynf p~pn!;) ua anb S~11Ug!W '~l10 ~ p~pn!:) ~un ap saUO!:)~!l~h S~la~!1 '

1 u~11uan:)ua as 'u<)!:)~W~l~Old ap s~J10~a1~:) S~l ~ 01u~n:) ua 'OU!W191 opun~as u3 I

'01ua!w!ua1a11uaapa1uaW~h!Snl:)xa I

!S~:) o!paw ul)~ sa opunw lap Á sJed lar 01sa1 la ua amo:) ~la1UO1j ~I ua 01ut?1' I

1~!:)lawo:) u<)!s!hala1 ~I anb U<)!:)~lghaSg g11S;)nu ~W1IJUO:) anb °'l'sap~pn!:) sor s~l !
ua 0!pawo1d ua 01ua!:) Jod ~v uo:) (sal!1u~jU! ~sa110dap 'sapgpa!l~h 'U<)!:)~W1OjU!) I

s~J1o~a1~:) sywap s~1 ap ~w!:)ua 10d Ánw ~Z!l~:)°l as Á u<)!S!WSU~11 ap sodwa!1 ~

01u~n:) ua ~1S!1 ~I ~zaq~:)ua (s~lahouala1 'Sa!laS 's~ln:)Jlad) u<)!:):)1J ~J1o~a1~:)~1 ;)nb j\

a1uap!Aasa za1yn f pgpn!;)Á gu~nf!.L ua u<)!s!Aala1 ~I ap SOp!ua1uo:) sol g 01u~n:) u3

E'u<)!s!Aala1 ~I ap ~ln1:)llJ1Sa ~1
1~:)ouo:)a1 ~ <)pnf.~ -SéJl!llllJjll! 'SéJ].JOÓéJP 'SéJplJpéJ,ulJc1 'lI9!.J1JllUOjll! 'lI9!.J.JY -sal~u

-O!:)uahuo:) S!S!lYu~ ap s~J1o~a1f!:) o:)U!;) ap u<)!:):)alas gl '~s!wa1d ~1saap OpUa!11~d
'sop1an:)~ anb s~!:)ua~lah!p syw ~ Op~ha" ~q anb ~f';)ldwo:) ~a1~1 ~un a1dwa!s

°p!S gq u<)!S!halg1 ~1 ap SOp!U~1uO:) sol l~Z!I~U~ glgd 0!lg1!1:) un 1~U!W1a1aa

'SOh!110dap Á sal~:)!snw S~W~l~Old 'SgSO!:)!10U

S~ll~q Á sOla!:)!10u S011a!:) 1!:)np01d ~ U~1!W!1 as sal~:)°1 sal~u~:) s°'l '~s!Aala.L

ap 'l I~U~;) Ig sa ~uoz ~1 ua 8ll!llJJ 10ÁgW uo:) l~u~:) la Á (za1ynf pgpn!;) ua 01ua!:)

10d oz: Á gugnf!.L ua 01ua!:) 10d 01) ~s~:)sa a1UgW~lap~p1ah sa 1~:)°1 u<)!:):)np01d

~1 gnb ~Á a110U lap gz!la1u01j u<)!S!hala1 ~un gp gSl~lq~q apand ou p~P!I~al ua

anb ~lgU~W 1~1 aa 'ou~:)!law~a1lou Ua~!lO ap DOS 01ua!:) 10d ~8 !S~:) '~u~nf!.L ap

sal~:)°1 sal~ug:) sol gp SOp!ua1uo:) sol ap anb aS1!p~y~ gqgp p~Pl~n~!sap ~1sa V

'(~661 '>¡éJéJA1 í
AL Á ~661' AL S,1J!luoj!l1J;» z~lynf p~pn!;) gp OS~:) la ua 01ua!:) lod 8P Á ~u~nf!.L gp

OS~:) la ua °1ua!:) 10d Lf u~zU~:)lg °1<)S s~1unf sal~:)°1 Á sal~UO!:)~U sal~ygs S~1 ~nb

S~l1ua!w °1ua!:) 10d f9 !S~:) g ~~a" SOP!UO SOP~1S3 sol ua ~P~UI~!lO u<)!:)~W~l~Old

~'l 'za1ynf p~pn!;) Á gu~nf!.L a11ua °1<)S {)()9'f :sal~u~was U<)!S!WSU~11 ap S~lOq ap

P~P!1U~:)gW10Ua ~1 sau<)!:)~w~l~Old ~1 gp S!S!IYU~ lap ~11~sa1 anb OlaW!ld O']

'u<)!:)gZ!lga1 ns ua P~P!I~:) 10Á~W ~un 10d

SOP~Z!lg1:)gl~:) 'solafu~l:¡xg sol gnb Ul)g syw Á Sgl~UO!:)~u sol gnb sa1qod syw DOS

&6 ~ 11NlvssnO13:)N3~Ol:l A VNI8~ OVO31OS 'Vll3n~a I/lO~:) VIl3a



19: r la "omeca y la ,,[";';6, r

en orden de importancia, en Tijuana infonnación e infantiles (caricaturas, concur-
sos, revistas) y en Ciudad Juárez infantiles y variedades. La programación de las
dos ciudades le dedica menor tiempo a deportes (transmisiones, comentarios), ya
que esta categoría ocupa la última posición con sólo 5 por ciento del total de horas
de la televisión.

Aunque se observan algunas diferencias en los porcentajes de las categorías
establecidas en los diversos canales de las ciudades seleccionadas, es importante
señalar que la estructura de la programación local de la televisión en la frontera r

norte es similar en toda la zona y similar también a la del resto del país. Por otra
parte, el análisis de la programación de los canales nacionales que se reciben en
el norte del país (2 de Televisa y 13 de Televisión Azteca en Tijuana) no muestran
diferencias sustanciales entre ellos y la programación descrita antes. En los dos
casos el ~ayor número de horas es dedicado a la información, seguido por la
categorías ficción, variedades, infantiles y en último lugar deportes. No obstante,
durante el fin de semana, dado el conocidolnterés del consorcio Televisa en este
campo, el número de horas dedicadas al deporte aumenta considerablemente.

La televisión comercial se encuentra condicionada en gran medida por la lucha
delos mercados yno se dedica a brindar un servicio público. Esto no puede extrañar
a nadie ya que la Ley federal de radio y televisión -que no ha'sido modificada desde
1960, fecha en la que se expidió -favorece a los concesionarios de radio y televisión.
El modelo que la televisión comercial desarrolló desde su inicio ha sido funcional
para el Estado, eficiente para sus dirigentes. i I

Televisa además de gozar siempre del apoyo del gobierno federal se concibió
siempre, como un negocio que puede producir altos beneficios con inversiones
comparativamente pequeñas. Después de cuarenta y cinco años, el concepto parece
no haber ca[1Jbiado, a pesar de la ruptura del monopolio privado y la aparición en
el escenario de Televisión Azteca. Hoy en día, la oferta se ha multiplicado, pero
esta mayor oferta de mensajes no significa forzosamente una diversidad de conte- !
nidos. 1

El estudio concluye con la descripción de la infraestructura de la televisión en ¡
San Diego y El Paso (27 canales transmiten en español o en inglés), así como con i
elanálisisdela programación de las señales transmitidas en esas ciudades. Pareciera I
que aquí la televisión de Estados Unidos está más centralizada que la de México, I
ya que los canales locales dejan de serIo para convertirse en repetidoras de o
afiliadas a alguna de las cadenas existentes.

"
I
I
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al espectador como en las expresiones cada vez más numerosas de rescate de

géneros propios. La línea fronteriza es compartida por dos naciones,dos idiomas,

dos culturas y un patrón mixto de televisión. El reto para México es no dejarse

ganar.
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